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Yang Chian-Ho (1921-2011) and her Unique Place in Pre and Postwar
Taiwan Literature: A Review of Yang Chian-Ho's “The Season When
Flowers Bloom” (with a New English Translation of “The Season When
Flowers Bloom”)
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* DR. CHIHMEI LIN CHEN #£%3& was born in Taipei, Taiwan. She graduated from National Taiwan University
and earned her Ph.D. in psychology from the City University of New York. She is now a professor emerita, after
having taught college level psychology in the United States for over 30 years. She also served as the first female
president of the North America Taiwanese Professors’ Association JLZE&7& A\ BT e

She co-translated (with 5§ /% ) the book “A Prism of Life” (A4RY=1#%), which was written by her mother
Yang Chian-Ho 15T in Japanese in 1993. Dr. Chen also translated her mother’s 1942 short story ({555 < Z=Ef)
into Chinese (fEFHHFET) in 1999. In 2023, she published a book with a four-language translation of the short story
“The Season When Flowers Bloom” ({L58FE——VUEESCHAR), which includes a new English translation (co-

translated by her daughter, Katherine Chen Jenkins, JD) and a new Taiwanese translation, in addition to the Japanese
version and the Chinese translation.
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Editor’s Note

This special feature brings together a critical essay on Yang Chian-ho (15 T-#&) by her daughter,
Dr. Chihmei Lin Chen, accompanied by a list of Yang’s publications, a biographical introduction
authored by Chen, and an English translation of Yang’s short story, “The Season When Flowers
Bloom,” by Chen and her daughter, Katherine Chen Jenkins. As Yang’s daughter, translator, and
critic with an academic background in psychology, Chen offers an analytical yet intimate
engagement with Yang’s literary legacy. Her essay situates Yang’s writings within broader literary
and cultural frameworks while reflecting on their intergenerational significance in Taiwan. A
portion of the essay addresses the publication, translation, and reception of “The Season When
Flowers Bloom” and offers a critical analysis of the text and its interpretive complexities . In light
of this intervention, this feature includes Chen and Jenkins’s revised translation of the short story,
originally published in The Season When Flowers Bloom: In Four Languages (Taipei: Vanguard,
2023). The original format of the short story has been altered for web display.
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28 Cantrill, Aiofe. “Mother of the Nation: A Short Translation History of Yang Qianhe’s ‘Flower Blooming
Season.”” International Journal of Taiwan Studies, vol. 6, no. 1, 2023, pp, 82-108.
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A Brief Biography of the Author: Yang Chian-Ho (9/1/1921-10/16/2011)

Yang Chian-Ho (15 T-#&) was born in September, 1921, in the South Gate (F['["1) area of

Taipei, Taiwan, during the Japanese colonial rule. She started to write and publish in Japanese in
1940 after she graduated from Taipei Women’s College (51020 T =2 0%) > which was the

only college (and the highest level of education) for women in Taiwan during that era. In 1941,
she started working at the largest and most prestigious newspaper agency, the Taiwan Daily News

(d: N'=3

2= H Hr#tt), as a journalist for the Family and Culture section. She was considered to be

the first Taiwanese woman journalist in history. Furthermore, as a condition for taking the job, she
demanded equal pay for equal work compared to her Japanese colleagues. Although the common
practice at the time was to pay Japanese employees 60% more than Taiwanese employees for the
same job, the news agency accepted her request. As a journalist she interviewed and introduced
Taiwanese cultures and public figures (e.g., artists 2255 and writer F&#[1), as well as introduced
advanced knowledge in areas such as education and health to facilitate the modernization of
Taiwan society. She also wrote book reviews under different pen names. After Japan’s attack on
Pearl Harbor in December of 1941, which triggered the U.S. to join in the Pacific War, the Japanese
military suffered great setbacks and as a result, life circumstances quickly deteriorated in Taiwan.
A tighter rein was placed on Taiwan in order to enforce the military and the “Imperialization
Movement” policies, which affected the operation of the newspaper in terms of journalistic content,
as well as a reduction in the number of printed pages. These restricted conditions prompted Yang
Chian-Ho to quit her job as a journalist in April of 1942.

From 1940 to 1943, Yang was sought after to write for magazines as well. She was regarded as
the most prominent female Taiwanese writer in the literary field during this period, when writing
in Japanese flourished in Taiwan. Her essays appeared in various publications including {37 %& &

Z) (REaB) (a8 X2) (8FH) (88 (a8 m) - (a8t 51T
B{)} Her short story “The Season When Flowers Bloom” ( T fE[% < ZREfj 5 ) was published in
“Taiwan Literature” ( ( &/&CE) ) in 1942, when she was only 20 years old. This piece was
considered to be the only one story written during the colonial period that had depicted the life and
the inner world of the young educated women. She addressed the topics of female friendships,
self-concept and consciousness-raising for women, family communication, and the pursuit of
happiness, which were not yet written about in Taiwan at that time. Both her writing style and the
topics she wrote about set her apart from her contemporaries on Taiwan literature.

Yang Chian-Ho married in 1943. As the war intensified, her life consisted of dodging air raids with
her infant child, so she stopped writing from 1944-1945. At the end of WWII, the ROC took over
Taiwan and abruptly changed the language policy, completely banning the use of the Japanese
language. Yang’s Japanese writing ceased for nearly half a century due to the language policy and
the political circumstances. She only resumed writing in Japanese and published her writings after
the lifting of martial law (f#%) and the repeal of Penal Code Section 100 (FE[&H]E 100 %),
which took place in May 1992. In addition to her writings, Yang, a non KMT party member, was
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one of the rare individuals to win the very first election ever held in Taiwan (£&H 5 B )6 EE
##EHR). She served as a local Taitung County Councilor (35— & 5 B H4:% &) in 1950 and was also
elected as a board member for the Provincial Women’s Association (57 & %7 2. & =) in 1951.

Yang Chian-Ho considered herself to be someone who enjoys reading and values personal
growth. She steadfastly upheld the values of being genuine and sincere. She resumed her writing
in Japanese in the fall of 1989, and published a book “A Prism of Life” ( { A\ZED 7 1) X A) )
in Japan in 1993. This book was translated into Chinese { A4:fY=#%$%) and published in
Taiwan in 1995. In 2001, she also published a collection of her writings from the pre- and post-
War periods, as well as her commentaries and speeches ( (15T #5{E e 3 : {LHAEFET) ).
Yang’s fluent Japanese writing was thoughtful and sensitive, providing unique perspectives and
delving into her characters’ inner world. Her presence in Taiwan literature during both the pre- and
post-WWII period is quite unique, and the content of her writings are of historical significance.



“The Season When Flowers Bloom”

(This novelette depicts the lives of young, educated women on the cusp of marriage in Taiwan from
1940 to 1942, as World War I intensified. Taiwan was ruled as a Japanese colony from 1895 to
1945. The writer wrote this piece in Japanese when she was twenty years old. It was published in
1942 and translated into English by the writers daughter and granddaughter in 2022.)

“My dear, I care about you more than you care about me. I want you to know this without
a doubt, and I maintain this has always been true all my life to the best [ am eloquently able to say.

You'll see.”’

Though it was only March, the sun from the subtropical country was strong enough to cast
powerful rays on the campus lawn. Inside, voices of students reading from Maurois’ Marriage,
Friendship, Happiness’ mingled with the music from a piano that floated from the auditorium,
creating a unique melody that permeated the narrow school building. Outside, the grass smelled
young and fresh, and the blue sky shone brilliantly. While we appreciated the romance of this
spring scene, we were not silly, romantic girls who felt sentimental about such things. However,
we couldn’t help but feel bittersweet about the dwindling days before our graduation. Usually,
we’d try to hurry each other along at the end of the school day when we were eager to get back
home—*“Let’s go! You’re as slow as an ox!”—but now, students in groups of four or five lingered
on campus, strolling through the flower garden they tended with care with their own hands over
the years. Some even lay down on the grass, cherishing the few days they had together as
classmates.

Unlike high school graduation, our college graduation meant that we would face our
inevitable fate: marriage, and the realities of life. We did not speak of our sadness, but kept it
buried deep at the bottom of the oceans of our hearts.

“After you’re married, will you pretend you don’t know us if you pass by us on the street?”

“In a month you’ll become a doctor’s wife!”

These were the types of things that were said with full sincerity and seriousness to fellow
classmates who were already engaged.

Those who were engaged were somewhat embarrassed and seemed unsure of how to
respond. I wondered how they really felt about being engaged. Did they wish to hold onto their
girlhood and were they sad to see it end? Or were they eagerly anticipating a glamorous, married

! The students were reading from Sentiments et Coutumes, by the French writer Andre Maurois (1885-1967). This
portion of his book discussed the idea of a perfect friendship between intellectual women. He referred to the
admirable friendship between two French women writers, Madame de La Fayette (1634-1693) and Mademoiselle de
Sevigne (1626-1696). This particular quote references a debate between the two as to who liked the other person
better, as evidenced by the written correspondence between the two.

2 Maurois’ book, Sentiments et Coutumes, was translated by the Japanese writer JA[E% 45, and published with a title
as T4E0S ~ K - 32484 (Marriage, Friendship, Happiness) by 7 ZJE in 1939. This is the book the author
referred to in the story.
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life? I wished I could peek into their minds. On the surface, they seemed unchanged, paying close
attention to class lectures as usual. But was it all just a pretense? Had their minds already flown
out the classroom window and landed someplace else? All I could do was speculate. The girls
remained studious, comparing notes with classmates after lectures, and studying hard with their
friends. They behaved as if nothing significant had happened. Maybe they think getting married is
just an ordinary part of life, so there is no need to have any special feelings about it?

One day in early March, during music class, the teacher said: “Starting today, we will start
practicing the graduation song. You should already know this from when you graduated high
school, so let’s sing it now.” She turned to face the piano, sat down, and started to play. Caught off
guard, we just stared at each other in speechless disbelief.

“Dawn to dusk, studying together in the same classroom, with the glimmer of the fireflies
and the glow of the white snow...”* As we sang, soft sobs could be heard above the music.

“Who is that?”

The teacher stopped playing and stood up. We froze, holding our breath and waiting for her
reaction. It was Miss Lin. She was the first in our class to get engaged. Watching her white
handkerchief covering her face, quivering up and down as she wept softly, it felt like I had been
punched in the chest. Miss Lin, someone who rarely expresses her emotions, was having an
emotional breakdown.

The teacher finally spoke. “Undoubtedly, graduation is a very sentimental event for you.
The emotional pangs you’re feeling are partly because you’re in the midst of the most happy and
carefree stages of life, and it will soon be over. How precious it is to be able to shed your tears so
freely. Go ahead and let them flow. As your music teacher, I often criticized you for not being
serious enough about practicing, or not singing your scales correctly. But now that you’re about to
leave, I feel sad as well. The difference between you and me is that as a teacher, I have to hold
back my emotions. After all, I have to say goodbye to students every year, and every year I feel
sad that they are leaving. Do you realize how hard it is to be a teacher in times like this? Go on—
pick yourselves up, put on a happy face, and take the next step!”

She continued on. “You can’t walk through life on a path made up of only your tears or
your own willfulness. You have to forge ahead armed with passion and sincerity in your hearts.
Blustery talk is useless. Life’s challenges can only be conquered by carefully thought out plans
and hard work. From now on, your lives will be different from what you have experienced
before. Like everyone, you will face frustrating events and happy events. You need to have
courage in sad times, and humility in joyful times. I hope you know that I am not speaking empty
words. What I’m saying to you was borne out of years of life experiences, both ups and downs.
My message to you is from the bottom of my heart. You may not fully understand everything right

3 March marks the end of the school year in Japan and is when graduation ceremonies are held. These words are a
part of the lyrics to a traditional graduation song, “Aogeba Toutoshi” (Il F{£E L ), which was sung in Japanese
schools prior to WWILI. In 2011, it was discovered that the melody for the song was derived from an 1872 American
song, “Song for the Close of School.” The “glimmer of the fireflies and the glow of the white snow” references a
popular Chinese story about a poor student who was so studious that he used the dim light from the fireflies and the
light reflected from the snow outside his window to continue reading throughout the night.
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at this moment, but perhaps down the road, you may find yourself remembering these words you
once heard from a teacher in your music class. I can’t help but say these things to you at this
sentimental time. You know you are all good students and I’m not just trying to flatter you. You
are all good-natured, and I hope you will be able to stay that way as you walk through the journey
of life. ‘Dignity and strength should also be reflected in a young woman’s gentleness and elegance.’
This has been the guiding principle in my own life, and I’d like to give you this message as my
graduation gift to you.”

After hearing such solemn, sincere words pouring out from my teacher’s heart, my
classmates were so moved that they began to cry. First one student, then another. Soon, the entire
class was sobbing, heads bowed. I did not cry. The tears could not come out. Instead, the teacher’s
words transformed into a warm sphere that I felt radiating through my entire body. I raised my
head slowly, and saw that it was almost noon. It was about time to prepare the school-wide
luncheon. The girls in the younger grades, who were responsible for preparing lunch that day,
carried trays of sakura mochi and sushi and walked toward the dining hall. This made me realize
it was the third of March, Peach Day*. As they walked through the hallways and passed by our
classroom, they glanced into the room. Our eyes met.

The music teacher wore a black kimono with a wide collar. She had a sophisticated and
cosmopolitan air, which complemented her artistic temperament. Out of all the teachers, she was
our favorite. After her long speech to us, she appeared somewhat dazed and awkwardly sat down
to face the piano again, preparing to lead us in song. However, I was in no mood to sing anymore.
I looked out the window, and saw the sun shining brilliantly on the colorful croton growing in the
schoolyard. An unidentified bird was resting on its branch, and, as if it suddenly remembered
something important it had to do, chirped chi chi and flew away in an instant. Thwak! The crisp
sound of a student hitting the target was heard from the archery court.

Ever since that day, our impending graduation weighed heavily on us, particularly on those
who were about to get married. Activities we didn’t think much of; like playing tennis or going out
with groups of classmates, were now done with renewed enthusiasm. We wanted to make sure we
took advantage of all the things we could do together so we could graduate without any regrets.
Our class of forty comprised of both Japanese and Taiwanese students, but the Taiwanese were in
the minority. Among the Taiwanese students, there were three cliques. The first consisted of six
conventional girls, led by Miss Sia, who often spoke earnestly and meaningfully. Of those six, four
were already engaged, which was not surprising due to cultural norms. The second clique consisted
of two girls who stuck together like glue but otherwise made little impression on the rest of us.
They both were from the backcountry, and it was hard to imagine students from that area finishing
higher education and continuing on to our college. The third clique consisted of three girls who

4 March 3rd marks the Peach Festival (also known as Hinamatsuri Day) in Japan, during which each family
decorates and displays a set of Hina dolls for their daughters. It is also a “girls day” celebration that involves the
preparation of special foods such as chirashi sushi, and sakura mochi (a dessert made of a pink rice cake wrapped in
a cherry blossom leaf).



CHIHMEI LIN CHEN 41

were slightly less traditional: Chu-yin, Sui-en, and me>. The three of us made a pact that after
graduation we would not make any major life changes anytime soon. We resolved to always remain
friends even if one of us got married or moved away.

Maurois wrote, “A successful marriage puts an end to feminine friendships.” He suggested
that two strong attachments cannot co-exist. “What do you think about this?” our teacher once
asked. We thought about Maurois’ words, but before Chu-yin, Sui-en, and I could find our own
words to challenge the veracity of that statement, we graduated. At the graduation ceremony, our
processional moved unrelentingly forward, buoyed by the traditional graduation song with lyrics
about the glimmer of fireflies and the glow from the snow through the window.

For young women, only a paper-thin wall stood between graduation and marriage. Less
than a year after graduation, we frequently heard news about who went to give teachers
engagement cakes, and who sent invitations to wedding parties. I had already received invitations
for wedding banquets, two of which were at Horaikaku®, a famous venue. By my count, half my
class was already married! Those who were making wedding plans while still in school were
probably off in their own happy little corner of the world. While I more or less understood their
contentment, I nonetheless felt that they were being quite provincial. My intent was not to speak
poorly of them, but that was how I truly felt about the matter. Young women who got married
without seeming to give it a second thought were shortchanging themselves in life.

“Was your group of friends the only one resisting change and staying together?” people
would ask.

“So I guess we were not picked for an arranged marriage,” we would reply, feigning
embarrassment. But honestly, we were unfazed and uninterested. At the time, we were soul
searching and living in our inner world.

During this time, my aunt—my father’s younger sister who lived in Sannjuho’ —would
visit often. ““You’ve already graduated from school and you’re not a young girl anymore,” she’d
say. “There is no reason for you to reject a properly arranged marriage proposal with such a suitable
candidate!”

She had a lot to say about the matter and continued on, barely stopping to take a breath.
“He is going to be a doctor, and has great earning potential. He will be able to provide you with a
comfortable life. He also doesn’t smoke or drink, and he is thrifty. I have seen his good qualities
with my own eyes, and I can assure you he is a good man and someone you can trust in marriage.

5 The names of these three friends (Chu-yin, Sui-en, and Hui-ing) are spelled according to their pronunciation in
Chinese, Japanese, and Taiwanese, respectively.

¢ Horaikaku ¥4, located in A f51E the Twatutia area of Taipei City during Japanese rule, is the most famous
restaurant serving high-end Taiwanese food.

7 All the names of places are spelled according to Japanese pronunciation. Sannjuho is now the Sanchong =&
district of New Taipei City.
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Such a good candidate is hard to find. And since your mother has already passed away and your
father is getting older, you should not be so stubborn. You should give this proposal some serious
consideration.”

She glanced at me, her eyes searching for any glimmer of approval. “Back in my day, when
people came to the house to discuss match-making, we had to stay behind the scenes and could
not voice our true feelings. You may be feeling the same way, so [ will just interpret your silence
as if you have no objections and I will go ahead and finalize this proposal.”

“Aunt! Wait! I don’t want to get married so hastily!” I sputtered.

“No doubt, marriage is an important event in life. I would never hastily marry off my lovely
niece!” she replied. “If you would just trust me to make the arrangements, I will be sure to give
you both a chance to meet before your engagement so you have a chance to talk to each other. This
is a generous offer. In my time, the bride and groom do not even get to see each other until their
wedding day.”

This was the first time I was confronted with a marriage proposal and I could feel my face
blushing. My ears were listening to her words, but my fingers were anxiously flipping through the
pages of the book I had in my hand. After my aunt finished speaking and went downstairs, my
nephew, who was in high school, came upstairs and into the room.

“Hey—this is about you becoming a bride, right? Just go ahead and say yes! Women act
stuck-up, like they are too good to get married, but when the time comes, they all willingly go
along with it.”

“Stop being such a brat!” So many thoughts were running through my mind and were
overflowing into my body. I didn’t think I had any energy left to deal with him at that moment.

“So which guy is it? Oh I know—he’s going to be a doctor, right? Should I find some
upper-level students to dredge up some more information about him?”’

“Shut up! Just leave me alone!”

“Fine, fine. I’ll just leave it to you to worry about this all by yourself!”

I began to think that perhaps my classmates were also all talked into getting married with
words about how great their potential husband will be. Are women destined to move from one
stage of life to another—the innocence of childhood, the grueling years of being a student, and
then marriage—without even having a chance to stop and catch her breath? After marriage, there
are children to raise, and in the blink of an eye she will become an old woman, and then she will
die. Why is there no time for a woman to process her emotions? Why does she not have the right
to decide what she wants to do with her life? Must she just be content to be pushed forward by the
tides of her fate? I wasn’t trying to reject everything or upend long-standing traditions, but I felt
so uneasy and unsure about stepping into a marriage without feeling mentally or emotionally
prepared. Does everyone who gets married do so out of their own free will? If not, how can it be
possible for a person to make such a major life decision while surrounded in a veil of foggy
uncertainty?

I needed to have some breathing room. I wanted to get to know myself better. In my twenty
years of life, I’ve had happy and sad moments, but I haven’t even had the chance to fully process
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them. Maybe I am overstating things, and marriage is not such a big deal. But I’'m not a person
who can just get married without any reservations simply because it is the “next step” in a woman’s
life. I guess you could say I’m stubborn.

One morning, I was woken up by a family member who told me that my father wanted to
see me. | had no idea what he could have wanted me for at such an early hour. Perhaps he wasn’t
able to sleep all night? I could hear him coughing. Since my mother passed away, the relationship
between my father and I diminished to the point where I only approached him if I needed to ask
him for money. There was no overt affection between us, and we didn’t have much to say to each
other as we went about our daily lives. Needless to say, it was not the ideal parent-child relationship.
My father was old fashioned, and most likely did not feel comfortable showing affection towards
his daughter. But I have to admit that after my doting mother passed away, I became a different
person myself and was much more reserved and reticent. As I was eager to earn my father’s love,
I could not help but wonder whether my father loved me unconditionally. How I wished I could
be like some of my other classmates, who had more easy going parent-child relationships, and
could freely exchange opinions, be doted upon, and playfully nag their parents for things.

I remembered the time about two or three years after my mother passed away, when my
father was in his 60s. He was seriously ill and bed-bound, unable to go to work and supervise his
employees like he routinely did in the past. I was still in high school at the time and I was very
worried about him. What would happen to me if I lost my father? I fervently prayed every day,
with even more devotion than I did when my mother was ill (at the time, I didn’t realize the
seriousness of my mother’s illness.) Now, with my father so ill, I prayed desperately and earnestly
to all the gods of various religions, hoping that someone would hear this pitiful young girl’s plea
to spare the only person whom she could rely on in the whole wide world. Every morning before
school or in the late afternoon after I got home, I stood in front of the altar for my mother and
prayed for a long time. Yet, I still didn’t really know how to express my affection for my father.

“She doesn’t even act like my daughter!” My father fumed. “She won’t even open her

mouth to say one kind word to her dying father, even when she’s walking past by my bed!”
My father spilled his complaints to relatives who came to visit during his illness. I felt so lonely,
and I wept when I heard his words. I remembered when my mother was ill, she said similar things
about me to relatives who came to visit her. “I lavished love on her all these years, and it was all
in vain,” she’d sigh. My mother was so generous with her love toward me. It felt as wide and
endless as the sky and as deep as the ocean. And yet, I did nothing for her, and did not even say
any comforting words to her during her illness. Before I could bring myself to break my silence,
she died and was gone forever. I despised myself for not being capable of expressing my feelings,
and I was filled with regret about this. Hearing my father’s words my tears flowed nonstop, like
rain.
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“Father, do you want some rice porridge?” I asked timidly. I was urged by my family to
make this overture to my father.

“I don’t want anything!” he bellowed, his voice as strong as it was before he became ill.

This was the kind of father-daughter relationship we had. But during college, I was slowly
able to realize the subtle ways he showed his love for me. Based on how my parents behaved, as
well as how I behaved, I was beginning to wonder whether the inability to express love and
affection toward others was a particular characteristic of the Taiwanese.

Now, my father wanted to talk to me. It was a rare event. I wondered what it could be about.
Nervously, I walked toward his bed.

“Hui-ing.”

I froze, unable to move, like a nail that had been pounded into the floor. As the mosquito
net was lifted, I peeked at my father’s gaunt face, and quickly lowered my head.

“You heard what your aunt said to you. I approve of this marriage proposal as well. It’s
important that you marry a dependable and diligent young man. As for his financial status, it is
totally irrelevant. You need to stop being so stubborn and give some serious thought about your
own marriage.”

Each one of my father’s words struck me hard in my chest.

“You often complain about how things would be different if your mother was still alive.
But I’m just as concerned about you as your mother was. You should carefully consider this
proposal and not just push it aside.”

My father’s tender words touched me deeply, and at that moment I made up my mind to
become more agreeable and go along with what he says. I would let go of my uneasiness, and stop
all of my soul searching. I wrote to my second eldest brother, who lived in the southern part of
Taiwan and whom I trusted, and explained my decision to him. His response to me was totally
unexpected, and his insight was truly impressive.

“I understand the feelings you have now,” he wrote. “I also understand how our father feels.
I really don’t think your uneasy feelings should be categorized simply as a young girl’s silly
emotions. Although you have never openly said anything about this to me, as your blood relation,
I know you quite well. While your friends are able to accept marriage without any qualms, it will
be impossible for you to do the same if your mind is not clear about it. I don’t know if this is a
good thing or not, it is simply how you are. I think it’s better to be true to who you are rather than
trying to do something that is against your own nature. To agree to a marriage proposal in order to
spare our father from worrying about your future would be a huge mistake. Both our father and I
wish you all the happiness life has to offer. But we would be more worried about you if you were
not happy. To force yourself to get married now would be, at best, just a temporary reprieve from
our father’s worry. What if you are not happy in your marriage? Don’t you realize that would
multiply and intensify our worries for you? I will write to our father to try to help him understand
why you should not be pushed on this matter. But for now, just stay the way you are. You are still
young, and it’s good to take your time and gain more life experience.”
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To my relief, my father stopped pressuring me about marriage and I was able to continue
on with my way of life. However, there was a price to be paid for that freedom. My classmates
who were already engaged while still in school probably didn’t experience so many troubles like
me! At least that’s how it seemed, given that they didn’t act any differently in school after they got
engaged.

“You kids were all spoiled by your mother! Hui-ing has become so self-indulgent and
egocentric! If no one wants to marry her in the future, so be it! [ won’t even care anymore!” One
time, my father spoke these harsh words when my brother made a blunder in our family business.
Though he was primarily angry with my brother at the time, my father included me in his litany of
complaints and dredged up the episode about the marriage proposal. I flinched when I heard his
words. In my heart, I cried out, “I’m simply a pitiful daughter, and you will forever be my dearest
father.”

After graduation, Chu-yin, Sui-en, and I met monthly to go to the movies or to exchange
books and magazines. Though we did the same things while we were still in school, now that we
were no longer in school, we saw each other much less frequently. Even so, those activities we did
together nourished my soul and enriched my life tremendously. Right when we graduated, a
Japanese book about girlhood, Musume Jidai®, was published, and immediately became a runaway
bestseller. It was about the “young miss” stage of life, and described, from the perspective of a
young miss, the ambivalent and nebulous feelings of uncertainty so commonly experienced by
young women around my age. Finally, there was a book that voiced the feelings we were having!
However, the author described the psychological state of young Japanese women, and those
descriptions did not completely encompass our experiences as young Taiwanese women. So what
exactly were our feelings? Though we were around the same age as the “young miss” in the book
and were in the throes of the same type of vague unease, it was still difficult for us to actually
describe our emotions as a Taiwanese “young miss” in concrete terms. All I can say is that we
were besieged by the clash between old traditions and the tides of the new era.

One day, on the way home from a movie, the three of us stopped by to visit our friend who
had gotten married while she was still in school. She now lived near the Ohashi bridge’, and was
a doctor’s wife as well as a happy, expectant mother. When we had visited her while she was just
a newlywed, we thought she behaved a bit strangely because whenever we mentioned the topic of
maternal love or raising children, she seemed so uncomfortable. Now, when we arrived at her
home, she immediately dragged us to see the oil painting on her wall that depicted children
frolicking in a field.

8 The book “Musume Jidai” (4EHF{X) was written by the Japanese young woman writer Oosako Rinko (K E @1,
1915-2003) in May 1940, and it was re-published in 1998.

® £4EAHE (Ohashi in Japanese), also known as the Taipei Bridge, is the first major bridge in Taipei. It was
completed in 1889 and spanned the Tamsui river, connecting Taipei City and Sanchong, New Taipei City.
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“Even after getting married, I still eagerly look forward to Sundays. We go to the movies
or have a picnic. On our way home, stop by for sushi and hot Bancha tea!® on Katakura Street!!. It
is such a lovely time and I enjoy it very much. Unless you have experienced married life, you
won’t be able to fully understand this kind of happiness,” she said.

She quickly added that because of the need to cover the expenses for two people as opposed
to just one, it felt like their five dollars of weekly spending money sprouted wings and flew out of
their pockets, disappearing in an instant. As she spoke, she sounded like a calculating housewife,
keeping a tight rein on the household budget. Her interests also changed after getting married. She
spoke about her recent interest in the comedy show featuring Enoken and Roppa'?, as well as in
Japanese chambara movies'®. She took our visit as an opportunity to speak to a captive audience,
and rambled on from her position of superiority due to her married status. Whenever we wanted
to take a peek into married life we’d visit her, and disdainfully take note of her personal appearance
and the state of her house, both of which had deteriorated in terms of tidiness since the time she
got married.

“Which one of you three is going to get married first?” she playfully probed, looking back
and forth among each of our faces. “I’m guessing it will be... you.” The doctor’s wife trained her
gaze onto Sui-en, who dressed fashionably and came from a wealthy family.

“No matter what, I will definitely be the last one,” said Chu-yin, who had big beautiful
eyes. The reason had something to do with her family background, and I always felt sorry for her
when I heard her say such things.

“Well, all three of you should get married soon, so you will understand the bittersweetness
of life,” she persisted, like an elder lecturing to the younger generation.

When it was time for us to leave, we grumbled, “She thinks as if all we ever think about
every day is trying to get married!”

“It’s true that you guys are in a stage of life that is like a flower in peak bloom. You have
no worries about managing a household budget, housekeeping, or dealing with in-laws.” She let
out a sigh that seemed to unintentionally reveal her true feelings. “But,” she quickly added, “unless
you get married, you can’t be considered an adult!”

10 Bancha tea is a traditional daily green tea found throughout Japan. It is gently roasted, and has a very low caffeine
level.

! Katakura street } &7, was in the West gate neighborhood of Taipei, & 1EPEFIH] (now known as Shi-men Ting
area), which was the location of theaters and a lively entertainment district. Katakura street was adjacent to the
movie theater &1L H 58 (Taipei New World Building, 1920-1944), which was the largest movie theater in
Taiwan during the Japan colonial rule. This alleyway had over 20 Japanese eateries.

12 Enoken and Roppa are the nicknames of two very popular singers, comedians, and actors who starred on stage,
television, radio, and in various films in the 1930s-1940s. Their full stage names were Enomoto Kenichi 8 A {#—
(1904-1970) and Furukawa Ropa ) 1[4%87 (1903-1961), and they were known as the “Kings of Comedy.”

13 Chambara, or sword fighting, is found in Japanese action-based samurai movies set during a particular historical
period.
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When we were in school, time crawled and a year seemed like a long time. But now that
we were at home, living an idle existence, it passed in a blink of an eye. Soon, a new batch of
students would be graduating. We realized we had lived such aimless lives during the past year,
and we could not help but feel a growing sense of anxiety about our way of life. In theory, maybe
it was time to start considering marriage? Thoughts of ending up a spinster quietly weaved their
way into our minds. A few marriage proposals had been brought to my house, but my father had
turned them down without even bringing them up to me for discussion.

One windy summer night, I suddenly had the urge to look through my diaries over the past
year. The pages were full of passages about when and where my friends and I went hiking, the
interesting movies we saw, the time I was reduced to tears by a family member who had treated
me badly, and other random entries. There were so many words, but as I re-read them I realized
they were devoid of importance or meaning. It dawned on me that during the year after graduation,
I experienced no personal growth. It wasn’t that I had a particular goal I wanted to achieve, but I
still wanted to feel like I was moving forward and making progress in life. Instead, I felt unfulfilled
and stagnant. [ decided to look for a job and find work outside the home. Through my friend Miss
Tagawa, whom I knew from tennis matches, I learned about a job opening at a newspaper agency.
Miss Tagawa, who graduated from a different high school, was similar to me in that we both loved
literature. We would feverishly discuss a wide range of topics, things that were beyond what I
talked about with Chu-yin and Sui-en.

I sent out my resume and applied for a position as a journalist without telling my family. I
told my father only after I received a job offer. I girded myself for his angry reaction and harsh
words. I knew that in families like mine, they would not welcome the idea of daughters seeking
outside employment because it would cause people to gossip about them. But I wanted to choose
for myself how to live my own life, so I decided to ignore what the neighbors would say or think.
My father, however, was an old-fashioned man and usually was concerned about such things. Now
in his old age, my father’s stubbornness softened and he recently became more capable of
exchanging some words with me. Perhaps he sensed that a new era had already arrived, and he
was starting to understand me a little better. I don’t know exactly what caused his shift in attitude,
but he wasn’t angry with me this time.

“So, I’'m going to work tomorrow, father.” I tried to make sure I had his permission to take
this job. He remained silent.

Around the same time, I heard some unexpected news from Chu-yin, the one who always
claimed she would be the last person in our group to get married.

“I got a marriage proposal, and my mother and I got a glimpse of him in person at church
last Sunday. He makes a decent impression, and I’'m thinking about accepting the marriage
proposal,” she said.

The timing of the proposal surprised Sui-en and me. The way she spoke about it and the
fact that she accepted the proposal without hesitation seemed so uncharacteristic of her. The three
of us were similar in that we were all easily moved by emotions, but in terms of expressing our
own autonomy, Sui-en and I were usually the more decisive ones. However, in this case, Chu-yin
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did not even discuss the proposal with us. She just forged ahead in the engagement process, one
step after another. The formal matchmaking meeting was at the International Building!'4. Then,
they began dating, with the approval of both families. By the time Chu-yin learned that the
matchmaker was not telling the whole truth about the man’s education and family background, she
was already emotionally attached to him and the bond could not be so easily broken.

“His monthly income is only about eighty yen! Is that going to be enough? In our home
economics class, we practiced household budgeting based on a salary of one hundred yen a month.
Well, there is a difference between what’s idealistic and what’s realistic, so I guess there is no point
in worrying about this now,” Chu-yin said.

Chu-yin introduced Sui-en and I to her soon-to-be husband. If I described someone as
“simple,” others may interpret that in a negative manner. But there are a lot of positive qualities
to being a simple person. Her soon-to-be husband seemed to be honest and straightforward, and
there was a sincere quality about him. Surely, he would love his wife and continue to do so. When
Sui-en and [ were pressed to give Chu-yin our impressions about him, Sui-en dodged the question,
saying that this was a serious matter that affects a person’s entire life, so it was not her place to
inject her own opinions about it. My response was that she could simply trust her own feelings
about him.

On the day of her engagement ceremony, Sui-en and I woke up early to go to Chu-yin’s
house to help her get dressed and do her makeup. We seemed more excited than she was. I noticed
that more pimples had erupted on her beautiful face.

“I didn’t sleep well last night,” she said, listlessly. The entire trajectory of her life would
soon be determined by this engagement. It seemed like she spoke with an air of resignation, as if
she were finally succumbing to her fate.

Chu-yin wore a red tng-sann'’, a traditional Mandarin dress, which was perfectly adorned
with a pair of green jade earrings. She was breathtakingly beautiful, and we kept stopping what we
were doing to gaze at her. Soon it was noon, and the people from the groom-to-be’s family
arrived. The house immediately sprang to life. Chu-yin silently took my hand to feel her pounding
heart. Our eyes met and we stared at each other intensely, neither one of us saying a word. Several
li-ya-ka carts!® carrying loads of goods—canned items, wine, pastries—were being brought into
the house.

“One hundred! Two hundred!” One of Chu-yin’s relatives, perhaps her aunt, was helping
to count the goods as they were being unloaded. Her loud and monotonous voice was extremely

14 The International Building, E{|[&8E, was built in 1935 in the P§FH] (Shimen Ting). It is the location of the first
movie theater in Taiwan that was equipped with air conditioning. There was also a restaurant in this building.

15 A tng-sann is a Taiwanese style of dress (f£12), in contrast to the Japanese kimono that was worn during the Japan
colonial rule era. A tng-sann is essentially a loosely fitting gipao (&), also known as cheongsam or Mandarian
gown. It has a mandarin collar and slits on the sides of the lower end of the dress.

16 A li-ya-ka cart () 1" 2») is a cargo cart with two wheels that is pulled by holding to the two handles on the front
side of the cart. This kind of cart later evolved to a three-wheeled cart that had a front seat for the rider to sit on and
peddle the cart. The term li-ya-ka was derived from the English “rear car.”
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grating. As the items were brought inside and stacked, layer upon layer, I pictured the image of
Chu-yin’s body simultaneously diminishing, piece by piece.

Chu-yin’s mother was busy going in and out, but we could still see the tears streaming
down her face. In the past, she had said to us, “I only have one daughter, and I always try my best
to do everything for her. But it’s hard for a daughter who has lost her father to keep up with her
peers in various aspects of life. Although this marriage proposal is not ideal, it is so comforting for
me to know that she will be settled down and married. It’s a huge sense of relief for me.” Because
she was so busy today, she couldn’t even spare a moment for us to have the chance to greet
her. Chu-yin was standing next to us with a blank expression, watching as the mountain of goods
piled up in the house. I did not like seeing her acting in such an aloof manner. Another thing that
bothered me was when she came back into the room after her engagement ring was put on, she
emerged smiling. We had been concerned about her and worried that she would feel sad about her
predetermined fate, and it was hard for us to understand why she could put on a happy smile. One
day, I need to ask her about that.

As for what was going on in my own life during that time, I poured my energies into my
job, which lifted me up and propelled me forward, as I had wished it would. Though I did learn a
lot, after less than a year the war intensified and working conditions changed. I felt stuck, so I
quit. I quit not because I was a young woman who was unable to focus on her job—but because
of the various circumstances of that particular time period. Regrettably, being a journalist did not
become a lifelong career for me after all.

“What exactly prompted you to quit?” my second eldest brother asked. He had only learned
about my job after I had started working, and at the time he said nothing. Now that he was back
home in the north, he was surprised to hear that I had already quit.

“I was feeling like I was going to be lost,” I replied.

“Well, it’s ok then,” he said simply, without feeling the need to pursue the matter further.!’

One early summer afternoon, I was feeling so tired and sleepy due to the heat wave from
the south. Being a willful young woman, I complained of being bored, even though there were a
lot of things I should be doing. My eldest brother’s son came upstairs and told me that a while ago,
two young women came to visit me, but he thought I had a cold and was taking a nap. He told
them this and they left. Thinking they could still be waiting at the bus stop, I ran out to see who
came to visit. It was Miss Sia, my classmate who lived in Kiirunn'®, and her sister-in-law, who was
also in our senior class.

17 The reason her brother did not pursue further was because it was widely known at that time that military policies
severely restricted what journalists were allowed to write about.
18 Kiirunn, Z£f%, is now called Keelung, which is a port city near Taipei, in northern Taiwan.
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“What a treat to see you again! When did you arrive in Taihoku!?” I asked.

Of her group of six friends from school, all except Miss Sia were already married. People
from school often speculated about how lonely she must feel to be the only one in her group who
was still unmarried. Miss Sia had a modest and calm nature, and did not like to draw attention to
her appearance. That day, she wore a plain, solid-colored dress with a hem that was a bit longer
than current fashion trends. Her dignified appearance left a strong impression on me that day,
which may have been due to the fact that [ hadn’t seen her for such a long time. Mostly, though, I
felt nostalgic upon seeing her.

“You must come back to my house so we can chat,” I said. I was hoping to catch up on
news about what our classmates have been up to. She said she was sorry, but she had to leave to
run some errands and had a few other places she needed to go to. Her response seemed strange to
me, since she had already come all this way to visit me. I had to settle for just chatting at the bus
stop while she was waiting for her bus to arrive.

“How are you doing these days? I saw you at our last class reunion, but I didn’t have a
chance to have a good chat with you,” I said.

“I’m just leading an ordinary life. How’s your work?” she replied.

Our conversation flowed awkwardly, and at times we even reverted to using polite, formal
greetings. Perhaps this had to do with the amount of time that had passed since we last saw each
other.

“Miss Lin had her wedding in Takao?’, but she now lives in Taihoku. We visited her a few
days ago. She had a baby girl last summer. The baby has gotten so cute and chubby. Oh, and Miss
Ko also had a baby girl about three months ago,” she said.

“Out of all of our classmates who had babies, all of them are girls. Miss Sia, since your
brother has already gotten married, you should be the next to marry. You could be the first in our
class to have a baby boy!” I said. She immediately blushed upon hearing my words. How
mischievous I was to have teased her like that!

“How is Chu-yin lately? Is she in Taichu?! now? Miss Sia asked.

“She was, but since she’s about to give birth, she came up to Taihoku for the delivery. A
year ago, she had made up her mind to get married, and now she’s leading such a happy life.”

“Hui-ing, you should resolve to get married too. I actually thought you would have gotten
married before Chu-yin,” said Miss Sia.

“I was going to say the same thing about you! Anyway, don’t forget to let me know when
you’re getting married!” I replied.

When women can’t find anything to talk about, their conversation turns to gossip. Two
years have passed since we graduated from school. Last year, the gossip revolved around who got
engaged and who got married. This year, the gossip progressed to talk about their babies. When

19 Taihoku, 1L, is now called Taipei, which is the capital of Taiwan. Located in northern Taiwan, it serves as
Taiwan’s economic, political, educational and cultural center.

20 Takao, 5/, is now called Kaohsiung City, which is a port city located in the southwestern part of Taiwan.
2! Taichu, 57, is now called Taichung City, and is located on the western side of central Taiwan.
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women get going with this type of gossip, there is no stopping them. However, Miss Sia’s bus
arrived and she quickly said goodbye, boarded the bus, and was gone.

After I got back home, my elder sister-in-law handed me a box of pastries that was
embossed with an image of a pair of Mandarin ducks and the Han character for double happiness??,
and said that Miss Sia and her sister-in-law had brought it for me when they stopped by earlier. It
suddenly dawned on me that Miss Sia came over to give me her engagement cake. She was going
to get married! I finally understood the reason why she mentioned, seemingly strangely and out of
the blue, that the pastries nowadays are not as good as they used to be, and that she had a busy day
yesterday. I had a sudden urge to shout “Congratulations, Miss Sia!” and run after the bus as it
trailed away. Instead, I walked slowly upstairs, holding the box with the engagement cake, thinking
about her.

A few days after Miss Sia’s visit, I received a phone call from Sui-en. “Did you know that
Chu-yin safely delivered a baby boy at the hospital yesterday?” I was so excited by this news; I
felt like I had been shot into space and was unable to come back down to earth. I went around
crowing about this wonderful news to everyone in my family. About an hour after she had called,
Sui-en showed up at my house so we could both go visit Chu-yin at the hospital. Sui-en, who wore
a pretty tng-sann with horizontal stripes, lately had been talking in quite a determined way about
her plan to spend two years taking dressmaking lessons. I wondered whether at some point she’d
set her dressmaking ambitions aside and blurt out that she was going to get married instead. So
when she asked me what I thought about her plan, I intentionally tried to curb her enthusiasm.
“Well, you just wait and see,” she responded, resolutely. She had changed over the past year from
a bored, listless person to someone who was determined and energetic. The old Sui-en had
disappeared completely.

Sui-en and I were so happy that among the three of us, one had become a new mother. We
rushed over to the hospital to see Chu-yin. On the way, we wondered out loud about what we
should be called due to the newcomer in our lives. Would we be the baby’s aunts? But in Japanese,
the term “aunt” is related to age and marital status, and we were still young and unmarried. Maybe
it would be more appropriate if we were referred to as “elder sisters”? Sui-en and I debated this
back and forth, without coming to any kind of agreement on this issue. Instead, the way we were
intensely arguing brought back a memory from an unforgettable day on the beach the previous
year.

22 According to traditional Taiwanese custom, the groom's family sends a large number of wedding cakes to the
bride’s family, so they can give them to friends and extended family to announce the engagement. The cakes were
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(%), signifying good wishes for the newly engaged couple.
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It was a blustery day and the sand was kicking up and blowing everywhere, so much so
that it would be hard to open one’s eyes. The three of us were at Pat-Li beach??, throwing a sendoff
party for Chu-yin before her wedding. It was early in the summer, so the beach was not very
crowded. We were able to lie on the rattan chaise chairs in the lounge area and enjoy an
unobstructed view of the blue water flowing from the mouth of the Tamsui river?* and the white
waves crashing onto the shore. However, the bus we had taken to get to the beach had broken
down, and we had to get on a few clunky buses that rattled all the way. By the time we arrived, we
were no longer in the mood to talk. Perhaps we were tired from the journey, or just in a sentimental
mood that was more profound than the day we graduated and had to say goodbye to our friends
and our old lives.

“Since we went through all this trouble to get here, why don’t we go for a walk on the
beach?” I tried to lighten the atmosphere. I got up and started to get myself ready. I asked Sui-en
and Chu-yin to join me. But Sui-en, who had been acting sullen, was unaffected by what I said and
insisted that she did not want to go.

“Come on, why not?” I persisted.

“Can’t you see how rough the waves are?” she said.

“We’re only going to be walking along the shore, so that won’t be a problem. Are you
worried we’re all going to die?”

“If it were just me and you, that wouldn’t be such a big deal. But if Chu-yin died, that
would definitely be tragic.” Sui-en’s voice was gloomy and serious, without a hint of a smile.
Clearly, she was not joking.

“Don’t be like that! Obviously I don’t want to die either. Look at how blue and clear the
sky is! Why do you have to be so moody and cast gray clouds over everything?”

Chu-yin, who was generally a reticent person, said nothing about this disturbing exchange.
Instead, she quietly opened her basket and got herself ready to go for a walk. As we were about to
leave, we asked Sui-en again, hoping we could persuade her to snap out of it and join us. She dug
in her heels and refused, so Chu-yin and I, with our hair wrapped up in small towels, walked hand-
in-hand toward the shoreline without her.

With each step, the soft, sandy soil crumbled and separated beneath our feet. To some extent,
I could understand how Sui-en felt. Even I myself had an unsettled and suffocating feeling by
having to say farewell to a friend, which is why I left Sui-en behind to go for a walk even though
she was upset. The wind immediately erased my footprints as well as Chu-yin’s, leaving no trace
in the sand. We forged ahead, not knowing whether we were being pushed by the wind at our backs
or being driven forward by our own inner turmoil. While our teeth grinded on the gritty sand that
flew into our mouths, our hearts ruminated on the ending of our fleeting girlhood. The seas were
rough that day near the mouth of the Tamsui River, which flowed out to the waters of the Taiwan

23 Pat-Li Beach, /\ G /K)A15, used to be a beach for public swimming. It is the closest beach for residents of

Taipei city. It is located at the left bank of the Tamsui river near its mouth as it flows into the ocean of the Taiwan
Strait.
24 The Tamsui River, located in the northern part of the island, is the third longest river in Taiwan.
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Strait. There were small waves, big waves, and surging waves. One wave after another. The waves
of friendship, the waves of marriage, the waves of life.

It wasn’t that we had hard feelings about Chu-yin getting married. What was difficult to
deal with, though, was how female friendships can be so quickly swept away by the tides of
marriage. When a young woman is saying congratulatory words to her friend who is getting
married, she may also have feelings of loneliness creeping in, as if she is being left behind by her
friend and being singled out as the one who remains unmarried. Could these feelings be due to the
young woman not having a purpose in her life? As I was pondering this issue, I wondered what
Chu-yin was thinking about. Her hand felt cold and clammy. When we turned around and looked
back at the way we came, the lounge area where we had been sitting earlier was now only a distant,
tiny spot. We suddenly felt uneasy and we stopped in our tracks. I glanced over at my friend, her
skinny legs standing next to mine, and I could not help but think about how she had the courage
to face her new life despite her seemingly fragile body. The waves continued to rhythmically pound
at the shore. In the distance, something that looked like a leaf bobbed along the current, carried by
forces much bigger than itself.

“I know that things like a potential husband’s education level and other status-related things
are not important in terms of whether a person has a good marriage, but I don’t like the thought of
other people gossiping about me on such matters. It shakes my confidence in my decision.” Chu-
yin shared her concerns with me.

“As long as you’re happy, there’s nothing for anyone to gossip about. Isn’t life about the
pursuit of happiness? You have to reach out for the bluebird®® while you have the chance, before
it flies away,” I assured her. At that time, I had been so engrossed in my job and was energized by
it, which is why I was able to give her these encouraging words. Normally, I would be the one
needing the pep talks.

“Hey, look at us. Here we are, two young girls on a windy beach, gazing out at the azure
ocean waves and saying encouraging words to each other in our pursuit of happiness. It’s like a
scene from a movie!” I said.

As I was idly kicking around some pebbles near my feet, I ended up writing the two Han
characters for “friendship” with my big toe. A gust of wind immediately swept the traces of my
writing away. Chu-yin and I began to race against the wind, and we kept writing on the sand even
though the wind kept sweeping our words away. We became so engrossed, unaware of how much
time had passed by.

“Helloooooooo!” We thought we heard the sound of a voice piercing through the howling
wind, but we were too busy writing in the sand to pay much attention.

“Hey—isn’t that Sui-en?”

I looked up toward the direction to which Chu-yin was pointing, and from a distance, I
could see Sui-en with her hair covered with a scarf. She was waving to us. “She probably feels
lonely now,” I said.

“Let’s go back,” Chu-yin said.

25 The bluebird is a symbol of happiness in many cultures around the world.
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“No.” Childishly and without regard for their feelings, I turned and ran in the opposite
direction, against the wind, the sand stinging my eyes, ears, and cheeks.

A year had passed since that day at Pat-Li beach. Though it may not have seemed so
obvious, we had changed. Things were different.

We arrived at the hospital and while we were removing our shoes to enter the maternity
ward, we realized we forgot to ask what room number Chu-yin was in. When we reached the
corridor of the second floor, the door to the room closest to us was left ajar, so we peeked in. There
was Chu-yin, whom we hadn’t seen in quite some time. She was about to sit up in her bed.

“So you had a baby boy? What a big accomplishment!” I said, entering her room.

Skipping the perfunctory greetings, I quickly picked up the baby, who had just finished
nursing. He was such a small, light bundle, and all I could feel was his soft baby clothes.

“Are you sure you should be getting up? Isn’t this only your second day?”’ Sui-en asked.

“No, this is already my fifth day here. I tried to contact you sooner, but no one was picking
up the phone at your house.” As Chu-yin spoke, she pulled her clothes back over her chest. Her
smile revealed the pride of a new mother who has just accomplished an important task.

“Was labor painful?”

“It wasn’t as bad as I thought it would be.”

“Who does the baby look like?” From what we could tell, he had his mother’s nose and his
father’s exact profile. We continued to assess the baby.

“Who knows, he may grow up to become a great man one day. Let me hold him too.” Cui-
wan took the baby from my hands as she spoke.

“In that case, please remember us when you become powerful and famous!” I playfully
said to the baby, pretending to be serious.

The three of us burst into laughter. The other people in the room turned toward us, a puzzled
look on their faces.



